                                                                                                             Додаток 4 до тендерної документації 
 

                                                      Проєкт  Договору  №___
                                                        про закупівлю товарів

 м. Ужгород		                                                                                 «___» __________ 2023 р. 

Державна екологічна інспекція у Закарпатській області,  надалі «Покупець», в особі в. о. начальника Банка Михайла Васильовича, що діє на підставі Положення затвердженого наказом Державної екологічної інспекції України від 02.02.2021 р. №49 та наказу Державної екологічної інспекції України від 01.03.2023 р. № 23-тр/т, з однієї сторони, та ______________________________________________, надалі «Постачальник»,  в особі ___________________________, що діє на підставі ______________,  з іншої сторони, разом іменовані надалі «Сторони», приймаючи до уваги, що Сторони правомочні, відповідно до установчих документів і чинного законодавства України підписувати та виконувати даний Договір, уклали цей Договір про наступне:


                                             І. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник в порядку та на умовах цього Договору зобов’язується здійснити поставку та передати у власність Покупцеві товар: Прилад для дистиляції (для визначення азоту та фосфору органічного), код за Єдиним закупівельним словником ДК 021:2015 – 42910000 - 8  – Апарати для дистилювання, фільтрування чи ректифікації  (надалі – Товар), а Покупець зобов’язується своєчасно прийняти та оплатити товар на умовах даного Договору. 
[bookmark: __DdeLink__442_3082363168]1.2 Найменування (номенклатура, асортимент) та кількість Товару, визначені у Специфікації (Додаток №1 до даного Договору), що є його невід’ємною частиною.
         1.3. Цей Договір укладено в рамках виконання проекту програми транскордонного співробітництва Угорщина-Словаччина-Румунія-Україна 2014-2020 рр. Європейського Інструменту Сусідства, назва «Екологічна оцінка басейну Верхньої Тиси з метою розбудови мережі моніторингу та розробки Плану дій щодо захисту природних цінностей» (надалі – «Проект»), Грантова угода № HUSKROUA/1702/6.1/0029, Реєстраційна картка проекту 
№ 4466-02, державна реєстрація від 23.11.2022 р.
1.4. Постачальник підтверджує та гарантує, що має усі необхідні дозволи, ліцензії, тощо та кваліфікованих працівників для виготовлення та/або постачання Товару, який є предметом цього Договору.
         1.5. Постачальник гарантує, що Товар, який є предметом цього Договору, відповідає нормативним вимогам та діючим стандартам для даного виду Товару; він вільний від боргових зобов’язань, не перебуває під забороною, обмеженням використання та відчуження, обтяженнями, заставою та не перебуває у власності третіх осіб.


                                                 ІІ. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Постачальник повинен передати Товар, передбачений цим Договором, якісні характеристики якого повинні відповідати вимогам нормативно-технічної документації, рівню, нормам і стандартам, законодавчо встановленим на території України і підтверджуватись документально копією свідоцтва про державну реєстрацію, або іншим документом про введення в обіг відповідно до законодавства у сфері технічного регулювання та оцінки відповідності, у передбаченому законодавством порядку та якщо це передбачено законодавством України іншими супроводжуючими документами.          
         2.2. Гарантійний строк експлуатації складає ___ місяців і обчислюється від дня введення Товару в експлуатацію, але не менше ніж 12 (дванадцять) місяців із дати його постачання. При цьому, у випадку неналежного використання Товару, яке визначене в п. 2.6 Договору, в тому числі при порушенні п. 6.1.5 даного Договору (але не обмежуючись цим), Товар знімається з гарантійного обслуговування та може бути поставлений на гарантійне обслуговування тільки згідно додаткової сервісної угоди. Гарантійне обслуговування полягає у виконанні робіт, пов'язаних із забезпеченням використання Товару за призначенням, усуненням недоліків Товару для забезпечення його функціонування за призначенням (що включає зобов'язання здійснювати заміну чи ремонт Товару чи окремих складових, крім витратних матеріалів (комплектуючі, які зношуються, псуються), а також регулювальні роботи). 
2.3. Постачальник зобов'язаний за свій рахунок усунути дефекти Товару, виявлені протягом гарантійного строку. 
2.4. Якщо протягом гарантійного строку Товару виявляється таким, що не підлягає ремонту, Постачальник зобов'язаний замінити такий Товар на аналогічний за своїми кількісними, якісними та функціональними властивостями, за винятком випадків, коли дефекти виникли внаслідок порушення Покупцем правил експлуатації або зберігання Товару. 
2.5. Гарантії Постачальника не поширюється на загибель, пошкодження або інші дефекти Товару, що виникли внаслідок аварій з вини Покупця, неправильного використання, недбалості, халатності, або неправильного зберігання, та ін. Товару.
2.6. Післягарантійне обслуговування проводиться протягом всього терміну використання Товару за окремим договором про післягарантійне обслуговування.

                                                        
                                                       ІІІ. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Загальна ціна (вартість) Товару за цим Договором встановлюється в національній валюті України і становить __________грн. ____коп.   (прописом – ______________ ), без ПДВ.
          3.2. Ціна    (вартість) Товару повинна включати в себе транспортні витрати на поставку за місцем знаходження Замовника, пуско - налагоджувальні роботи і навчання спеціалістів Замовника роботі на приладі. 
3.3. Ціна цього Договору не може змінюватись, за виключенням випадків, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі» та цим Договором.


                                             ІV. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1 Оплата Товару проводиться протягом 7 (семи) банківських днів в національній валюті України з моменту отримання Товару Покупцем на підставі видаткової накладної та рахунку, у розмірі, передбаченому п. 3.1. даного Договору, шляхом безготівкового переказу грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника за умови наявності відповідного бюджетного призначення в межах обсягів фактичних надходжень.
4.2. Оплату  Товару буде здійснено з коштів міжнародної технічної допомоги – гранту ЄС.
4.3. У разі затримання бюджетного фінансування розрахунок за наданий Товар здійснюється протягом 7 (семи) банківських днів з дати отримання Покупцем бюджетного призначення закупівлі на свій реєстраційний рахунок. 
4.4. Датою оплати є дата зарахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.


                                             V. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Строк (термін) поставки (передачі) Товару:  до 24.03.2023 р.
5.2. Місце поставки Товару: 88018, м. Ужгород, вул. Швабська, 14.
5.3. Приймання-передача Товару по кількості та асортименту проводиться Покупцем (або його представником) в день приймання, що підтверджується підписанням матеріально-відповідальними особами Постачальника та Покупця  видаткової накладної. 
Приймання-передача Товару по якості проводиться відповідно до документів, що засвідчують його якість згідно з розділом ІІ Договору.
5.4. Поставка Товару здійснюється за рахунок Постачальника.
5.5. У випадку, якщо в момент приймання Товару по кількості і асортименту виявиться, що кількість чи асортимент Товару не відповідає умовам даного Договору та видатковій накладній, Покупець має право вимагати від Постачальника передання кількості Товару, якого не вистачає, заміни Товару на асортимент, який встановлено цим Договором. 
5.6. У разі неможливості приймання Покупцем Товару за адресою, вказаною в п. 5.2. Договору, з причин неготовності приміщень для його зберігання, монтажу та інсталяції Покупець повідомляє про це Постачальника не пізніше, ніж за 3 (три) календарні дні до настання строку поставки. У випадку невчасного попередження, всі пов’язані із цим збитки Постачальника несе Покупець.
5.7. Право власності на Товар зберігається за Постачальником до повної його оплати, при цьому, до повної його оплати Покупець не має права розпоряджатися Товаром.
5.8. Покупець, до повної  оплати Товару, несе відповідальність за збереження цілісності упаковки, маркування Товару та його цілісність, при цьому, всі витрати понесені Покупцем у зв’язку із зберіганням Товару відшкодуванню не підлягають.


VІ. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та у повному обсязі сплатити вартість Товару у порядку, передбаченому цим Договором.
6.1.2. Прийняти поставлений Товар згідно з наданими видатковими накладними, та оформити, зареєструвати їх належним чином.
6.1.3. Письмово (шляхом надсилання сканованого листа у форматі PDF та/або JPEG на електрону адресу Постачальника, або за допомогою засобів факсимільного зв’язку) повідомити про готовність для введення Товару в експлуатацію, яка визначається з врахуванням п. 5.6. та п. 5.7. цього Договору.
6.1.4. Протягом терміну гарантійного обслуговування Товару забезпечити його експлуатацію відповідно до технічних вимог фірми-виробника, не здійснювати з Товаром без письмової на те згоди Постачальника будь-яких операцій, які пов’язані з його пересуванням, розкомплектуванням, перепідключенням до інших електричних мереж та ін., а також будь-які дії, які пов’язані з будівними та ремонтними роботами в приміщенні, де встановлено Товар.
6.2. Покупець має право:
6.2.1. У разі невиконання зобов’язань Постачальником Покупець має право достроково розірвати цей Договір, письмово попередивши про це його у строк до 15 (п’ятнадцяти) днів.
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.2.3. Повернути видаткову накладну та/або рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного їх оформлення  (відсутність печатки, підписів).
6.2.4. Вимагати заміни Товару неналежної якості та/або некомплектного Товару.
6.2.5. Застосовувати щодо цього Договору спеціальні норми регулювання, передбачені законодавством України для проектів з використанням коштів міжнародної технічної допомоги, які виконуються на території України.
          6.2.6. Зменшувати обсяг закупівлі Товару залежно від реального фінансування видатків. У такому разі, Сторони вносять відповідні зміни до даного Договору.
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товару разом з усіма документами, необхідними для прийняття Товару на умовах і у терміни цього Договору. 
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам установленим розділом ІІ цього Договору.
         6.3.3. Провести пуско-налагоджувальні роботи: монтаж, інсталяцію, постановку методик, навчання персоналу роботі з системою протягом 30 (тридцяти) робочих днів з моменту постачання приладу.
6.3.4. Забезпечити Товар експлуатаційною документацією українською мовою.
6.3.5. Нести всі ризики, яких може зазнати Товар до моменту його належної передачі.
6.3.6. Дотримуватися спеціальних норм регулювання, передбачених законодавством України для проектів з використанням коштів міжнародної технічної допомоги, у випадку їх застосування Покупцем.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримати плату відповідно до порядку здійснення оплати, визначеного цим Договором.
6.4.2. На дострокову поставку Товару. 
6.4.3. У разі невиконання зобов’язань Покупцем Постачальник має право достроково розірвати цей Договір, письмово попередивши про це його у строк до 15 (п’ятнадцяти) днів.


VII. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх обов’язків за Договором Сторони несуть відповідальність передбачену Законами та цим Договором.
7.2. У разі невиконання, або несвоєчасного виконання зобов'язань за цим Договором щодо строків поставки Товару, Постачальник сплачує Покупцю неустойку у вигляді пені у розмірі 0,01 % від вартості непоставленого Товару за кожний день прострочення.
7.3. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов’язань щодо оплати Товару Покупець сплачує Постачальнику неустойку у вигляді пені в розмірі облікової ставки НБУ за кожен день прострочення від суми невчасно здійсненого платежу.
7.4. У разі необхідності відшкодування збитків або застосування інших санкцій Сторона, чиї права чи законні інтереси порушено, з метою безпосереднього врегулювання спору з порушником цих прав або інтересів має право звернутися до нього з письмовою претензією відповідно до законодавства України.
7.5. Сплата штрафних санкцій, або неустойки не звільняє Сторони від виконання договірних зобов’язань.
7.6. У випадках, не передбачених цим Договором, сторони несуть відповідальність, встановлену законодавством України.
7.7. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов'язань однією із сторін даного Договору, або за наявності очевидних підстав вважати, що вона не виконає свого обов’язку у встановлений строк (термін) або виконає його в неповному обсязі, друга сторона має право зупинити виконання свого обов’язку, відмовитися від його виконання частково, або в повному обсязі.
7.8. У разі порушення зобов’язання настають такі правові наслідки: припинення від зобов’язання внаслідок односторонньої відмови від зобов’язання, або розірвання договору при цьому сторони мають право вимагати повернення того, що було виконане ними за Договором до моменту припинення, або розірвання; сплата неустойки; відшкодування збитків.


VIII. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим договором у разі виникнення обставин непереборної сили (форс-мажору), які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін, визначених у цьому Договорі, за умови, що їх настання було засвідчено у визначеному цим Договором порядку.
8.2. Під обставинами непереборної сили у цьому Договорі слід вважати будь-які надзвичайні події зовнішнього щодо Сторін характеру, які виникають без їх вини, поза або всупереч їх волі чи бажанню, і які, за умови вжиття звичайних для цього заходів, не можливо передбачити та не можливо при всій турботливості та обачності відвернути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись) стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо), лиха біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масові страйки та локаути, бойкоти тощо), а також видання нормативних актів органами державної влади чи місцевого самоврядування, які істотно змінюють умови даного Договору, або інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі заходи названих органів, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають такому виконанню, аварія на виробництві, недостача сировини, електроенергії, робочої сили, неможливість одержання транспортних засобів тощо.
8.3. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 10 (десяти) днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.
8.4. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є надання відповідного офіційного підтвердження настання дій таких обставин.
8.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають виконанню цього Договору, то виконання цього Договору зупиняється на строк, протягом якого воно є неможливим.
8.6. У разі, коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 (тридцять) календарних днів, кожна із Сторін  в установленому порядку має право розірвати цей Договір.


                                         IX. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку згідно чинного законодавства України.


                                                         X. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання та діє до до «___» _____________ 2023 року, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань. Закінчення строку Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії Договору.
10.2. Цей Договір складено українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу по одному примірнику для кожної із Сторін.


ХІ. ІНШІ УМОВИ
11.1. Цей Договір укладений за результатами проведених відкритих торгів відповідно до Закону України «Про публічні закупівлі».
11.2. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним законодавством України, зміни у цей Договір можуть бути внесені тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору. Додаткові угоди та додатки до Договору є його невід’ємними частинами і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.
11.3. Зміни до цього Договору набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному законодавстві України.
11.4. Цей Договір може бути розірваний за домовленістю Сторін, яка оформляється додатковою угодою до Договору, а також в односторонньому порядку у випадках, передбачених Договором. Договір вважається розірваним з моменту належного оформлення Сторонами додаткової угоди до Договору, яка підписується компетентними та повноважними представниками Сторін та скріплюється печатками, або з моменту отримання другою Стороною повідомлення про розірвання Договору в односторонньому порядку (за умови наявності підстав для такого розірвання).
11.5. Сторони усвідомлюють та погоджуються з тим, що інформація про кожну зі Сторін та їх представників, яка стала відома іншій Стороні у зв’язку з укладенням та виконанням цього Договору, може зберігатися у іншої Сторони та використовуватися нею відповідно до чинного законодавства, для реалізації ділових відносин Сторін. Персональні дані, які стають відомі Сторонам одній про одну, а також про їхніх представників, захищаються Конституцією України, Законом України «Про захист персональних даних». Сторони надають згоду використовувати персональні дані, що стали їм відомі у зв’язку з укладенням цього договору, відповідно до Закону України «Про захист персональних даних».
11.6. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов’язані із ним, у тому числі пов’язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регулюються цим Договором та відповідними нормами чинного законодавства України, а також звичаями ділового обороту, які застосовуються до таких правовідносин на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.
11.7. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть братися до уваги при тлумаченні умов цього Договору.
11.8. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі реквізитів та зобов’язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов’язаних із ним несприятливих наслідків.
11.9. Усі повідомлення Сторін одна одній у зв’язку з цим Договором мають бути подані у письмовій формі і направлені листом з повідомленням про одержання його адресатом, телеграфом, засобами факсимільного зв’язку, або доставлені і вручені особисто за вказаними юридичними адресами Сторін. У невідкладних випадках повідомлення може бути передане однією Стороною іншій Стороні по телефону з одночасним дублюванням його з дотриманням викладених вище вимог.
11.10. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим Договором однією із Сторін до третіх осіб не допускається.
11.11. Всі виправлення за текстом Договору мають силу та можуть братися до уваги виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами Сторін та скріплені їх печатками.
11.12. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу - по одному для кожної із Сторін.
11.13. Умови Договору не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції (у тому числі ціни за одиницю Товару) Постачальника, крім випадків визначення грошового еквівалента зобов'язання в іноземній валюті та/або випадків перерахунку ціни за результатами електронного аукціону в бік зменшення ціни тендерної пропозиції Постачальника без зменшення обсягів закупівлі. 
11.14. Істотні умови Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків визначених ст..41 Закону України «Про публічні закупівлі».
11.15. Дія Договору може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому Договорі, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.

                                             

                                              ХІІ. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
 12.1. Невід'ємною частиною цього Договору є: Додаток №1 – Специфікація.



            ХІІІ. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

	                 Покупець:         
	            Постачальник:

	Державна екологічна інспекція
у Закарпатській області
88018, м. Ужгород, вул. Швабська, 14
р/р UA678201720343141003300081115
в ДКСУ м. Київ
МФО 820172 
код ЄДРПОУ 38015668
тел./факс (0312) 61-43-30
e-mail: zak@dei.gov.ua


В. о. начальника 

________________/М. В. Банк/
	












__________________/_____________/







                                                                 





























                                                                Додаток № 1
                                                                до договору № ______від «___»___________ 2023 року



СПЕЦИФІКАЦІЯ
	№
	Найменування товару
	Одиниця
виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю, грн., без ПДВ
	Загальна вартість,  грн., без ПДВ

	1.
	Прилад для дистиляції (для визначення азоту та фосфору органічного) 
	шт
	1
	
	

	                                                                                                   Разом без ПДВ:
	
	




Всього: __________грн. ____коп.   (прописом – ______________ ), без ПДВ.
	

                   Покупець:
Державна екологічна інспекція
у Закарпатській області
88018, м. Ужгород, вул. Швабська, 14
р/р UA678201720343141003300081115
в ДКСУ м. Київ
МФО 820172 
код ЄДРПОУ 38015668
тел./факс (0312) 61-43-30
e-mail: zak@dei.gov.ua


В. о. начальника 

________________/М. В. Банк/

	







	
	

Постачальник:













__________________/__________/



























